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«SMALL TALK» KAK HEOTBEMJIEMbBII 3JJEMEHT KYJIbTYPbI
N CPEACTBO COIMAIN3ALIUU CTYAEHTOB

banno 1O. A., Ulkamyno H. M.
Bumebck, Pecnyonuxa benapyco,
BI'Y umenu Il. M. Maweposa

Annomayusn. B cmamve paccmampugaemcs ponv small talk kax pamuueckoeo sHcanpa 6 MexicKyibmypHoil
KOMMYHUKAYUYU CMyOeHmo8. AHATUUPYIOMC KOMMYHUKAMUBHbIE QYHKYUU, CMPYKMYPA U MeMamuyecKue oco-
bennocmu small talk 6 aneno-amepuxanckoti, pycckoii u 6enopycckoil Kyibmypax.

Knwouesvie cnosa: small talk; ceemcxasn 6eceda; kommynuxamuenvie Gynkyuu; KyibmypHoie pasiuyusl.

Brnanenne 3¢ dekTUBHBIMM KOMMYHHMKATUBHBIMA HaBBIKAMH SIBISICTCS HEOOXOIUMBIM
YCIIOBHEM YCHEIIHOW aJanTaluy Kak JJIsl HHOCTPAHHBIX CTYJICHTOB, TaK M Ui OEIOPYCCKUX
00y4JalonMXcs, y4acTBYIOUIMX B NPOrpaMMax akajJeMHuecKoil moOmnbHOCTH. EjkemHeBHOE
B3aWMO/ICHCTBHE C OKPYKAIOMIMMHU IPOUCXOTUT KaK B JIMYHOM OOIIEHUH, TaK U IOCPEIICTBOM
pasINYHbIX HU(PPOBBIX IIATHOPM U MecceHkepoB. OJHAKO BO3ZHUKAET BOIMPOC: KaKas yacTb
UHPOpPMALIUK JIEHCTBUTENBHO JOCTHTAeT IIEJICBOW ayAWTOPHH WJIM KOHKPETHOTO ajapecara
B TOi opme u ¢ TeM 3¢pPEeKTOM, Ha KOTOPBIH pacCCUMTHIBAET OTIPABUTENH cOOOIIEeHUA? Dd-
(dexTHBHAsE KOMMYHHKAIHSI TPEOyeT OT YIaCTHHKOB MpOIlecca sSICHOCTH M TOYHOCTH (POpMYyITH-
POBOK, a TaK)Ke MOJIHOTHI M 3aBEPIIEHHOCTH NepeaBaeMoit nHpopmanuu. IPpPeKTHBHAS KOM-
MYHUKAIUS MIPEJICTABIISET CO00M KOMITJIEKCHBIH MPOIIECC, BRIXOISAIINHI 32 pAMKH ITPOCTOTO 00-
MEHa JaHHBIMH: OHa BKJIIOYaeT B ceOs MOHMMaHUE SMOIIMOHATILHOTO U HAMEPEHHOTO KOHTEK-
CTa COOOIIEHNS, CHOCOOHOCTh YETKO U OJHO3HAYHO MEepesaTh COACPIKaHHe, a TAKXKEe YMEHHE
CJIyIIaTh TAKUM 00pa3oM, YTOObI BOCIIPUHSATH MOJIHBIA CMBICI CKa3aHHOT'O M 00€CIIeUUTh Y CO-
OeceTHIKA OIIYIIEHHE TOT0, YTO €0 MO3MIKs OblIa YCHBIIIaHA U OHSATA.

HauuonanpHast KynbTypa, a TakKe HOPMBI M TPAIMIMU OOILIECTBA, B KOTOPOM YEJIOBEK
KUBET, OKa3bIBAIOT OIIPEENIAIoNIee BIUIHNE HAa (POpMUPOBaHNE €Tr0 KOMMYHHKATHBHOTO I10-
BelieHUs. B mporecce MEXKYIbTYpPHOTO B3aUMOJCHCTBHUS, MpPEIOJararoliero oouieHue
C TIPEICTABUTEISIMHA UHBIX CTPaH U KYJIbTYpP, MHAWBU 000TaIIaeT CBOI TyXOBHBIH OIIBIT, Op-
MHUPYET TOJEPAaHTHOE OTHOIIEHUE K HHBIM LIEHHOCTSIM U MOJIEJISIM TIOBEJICHHS, a TAK)KEe Pa3BU-
BAaeT JMYHOCTHBIE 1 KOMMYHUKATHBHBIE KOMITETCHIINH.

C ToYKM 3peHHst H3y4eHHs HHOCTPAHHOTO si3bIKa, partudeckuii skanp small talk mpencras-
JSIeT 0COOBII MHTEPEC, ITOCKOIBKY YMEHHE BECTH TAaKOTO pojia 6ecely mpearoaraeT pa3sBuTue
S3BIKOBOM, PEYEBOM, COIIMOKYJIBTYPHON U AUCKYPCUBHOW KOMIETEHILIUH, KOTOPBIE B COBOKYII-
HOCTH 00pa3yIoT 00IIyI0 KOMMYHHKATHBHYIO KOMITETEHITHIO. Ha OCHOBaHWY Me1arormyeckoro
ONbITAa MOXHO OTMETUTh, YTO COBPEMEHHbIE€ CTYACHTHl HCIBITHIBAIOT TPYAHOCTU
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B TIOJ|/IEpP’KaHUH CIOHTAHHOTO Pa3roBOpa HE TOJIBKO Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE, HO ¥ HAa POJTHOM.
OHHM 3a9acTyr0 BOCIIPUHHMAIOT MTOJJOOHBIE CUTYyaIlMH Kak OeccoiepKaTeNbHble U HEHY)KHBIC,
YTO B YCJIOBHSX MHOM KYJIBTYPHOU CPEbl MOXKET BOCIIPUHUMATHCS KaK IPOsIBIIEHUE rpy0oCTH
WM HEBOCHHTAHHOCTH, MOCKOJIBKY CTYJICHTBHI HCIIOJIB3YIOT PEUCBBIC MOJEIH, XapaKTEePHBIC
JUIsL CBOEH COOCTBEHHOM KyNbTyphl. B yueOHOM mporiecce JaHHbie OMIHMOKH MPOSBISIIOTCS TPU
IOCTPOCHHH JTNAJIOrOB Ha HHOCTPAHHOM SI3bIKE, JaykKe IPU HAJIMYUK 00pas3IoB U MPOBEICHUN
YIIPaBIISIEMBIX IUATOTOB.

Marepuajbl 1 MeTOAbI. B kauecTBe TeopeTndeckoil 0a3pl NCCIETI0BaHUS HCIIOIh30Ba-
JHCh Tpybl 3apyoexHbIX (D. Xomn, P. Tapuep, P. BaiicMan) 1 0T€4eCTBEHHBIX CIIEIUAINCTOB
(M. M. baxtun, A. K. Marsees, B. B. JlemeHTheB), TOCBAIIEHHBIE BOITPOCAM MEKKYJIBTYPHOU
KOMMYHHKAIIMH, THAJIOTY KYJIbTYp U (aTHdeckuM kaHpaMm. B xoze uccienoBanus mpuMeHs-
JHCh KaK OOIeHAayyHbIe METOIbI (HAaOII0IeHHEe, OIMCAaHNE, CHCTEMaTH3alus), TaK U CIIerua-
JU3UPOBAHHBIC JTMHIBUCTUYECKHE METO/bI, BKIIOYass KOHTEKCTOJIOTUYECKUN M CTHIIMCTHYE-
CKHI aHAJIN3BI.

Pe3yabTaTsl U X obcyxkaenune. Tepmun “small talk” BnepBbie 3aUKCUPOBaH B MUCH-
Max OpHUTaHCKOrO mapiameHrtapusi jopaa Yecreppmiga K CBOEMY CBIHY, JaTHPYEMBIX
XVIII Bekom, uto otmMeueHO B OKC(HOpPACKOM CIIOBape aHTIMICKOTO sI3bIKa. DTOT COOPHUK TTH-
CeM MOXKHO PacCMaTpUBaTh KaK Ba)KHBIM UCTOPHUECKUI HCTOYHUK, COJICPIKAIINN ITeaarornye-
CKHE COBETHI M KU3HEHHBIE HAOIIOICHUS MO IUPOKOMY KPYT'Y BOIPOCOB, YTO COOTBETCTBYET
€ro 1oa3arojoBky “On the Fine Art of Becoming a Man of the World and a Gentleman”. B on-
HOM u3 miceM 1751 roga nopa Yectepduiig ONUCHBACT «HEKHA BUJ OONTOBHU, UM CBETCKOU
Oecenpl», KOoTOpas Obl1a OOBIYHOW TPH JBOPE W B CMEIIAHHBIX KOMIAHHUSX TOTO BPEMCHH.
OH xapakTepu3yeT TaKylo Oecemny «Kak IMOCPEICTBEHHYIO IO COJCPXKAHUI0O — HH TIYMyIO,
HH [TOYYHUTEIbHYIO, HO TIPH 3TOM BeCchbMa HeoOxoaumyo» [1]. B mydmem ciydae TeMbl Takux
Pa3roBOpPOB KacajlCh OOIIEEBPONEHCKUX COOBITHIA, OTHAKO Yalie 00CyKAaTiCh BOIIPOCH BO-
CHHOM ()OPMBI Pa3UYHBIX NPUHIEB M KHA3EH, Opaky W OTHOILCHHS «3HAYUMBIX IIEPCOHY,
a TaKk)Ke BEeITMKoJIen e 0aloB U KapHABAIOB. [|J11 COBPEMEHHOTO MOJIOIOTO MTOKOJICHHUS TI000-
ubiit popmar small talk mosxet BeIrIAAETH CAEAYIOIMM 00pa3oM:

«Bw1 Buenu nocnenuee miaatee Mapu KpaitmOpepu?»

«OHHU TaK pyrajmuch, 4to coexanuch coceau. Kakoit kpumx!»

«B nsaTHUIY OBLTIA OTJWYHAS BEYEPUHKA, CXOTUM eIIE? »

Takum o6pasom, ucropudecku Small talk mpeacrapisin coboit corranbHO 3HAYUMBIN PH-
TyaJ JIETKO# Oecellbl, aIalTHPOBAHHBIA K KYJIbTYPHOMY KOHTEKCTY CBOETO BPEMEHH, U COXpa-
HSIET CBOIO aKTyaJIbHOCTh B COBPEMEHHON KOMMYHHMKAIIMU KaK CIOCOO YCTaHOBJIEHUS U MOA-
JIepKaHHs COIMAIbHBIX CBS3EH.

AHanu3upys aHIJI0A3bIYHBIE TOJIKOBBIE CIIOBAPH, Mbl BBISICHWIH, 4TO ‘small talk’ — 3T0
pasroBop (conversation) o Bemiax, KOTOpbIe HE SBISIOTCS BaXKHBIMH, YACTO MEXKIY JIFOJAbMH,
TUTOXO 3HAIOUIMMHU JIPYT ApYyra; HEKOTOPHIE TOJIKOBAHWS YTOUHSIIOT THI pa3roBopa: ‘‘social
conversation”, “polite conversation”, “light or casual conversation”, “idle conversation”,
“chitchat”. Ecnu 5T0 HM K yeMy HEe OOpeMeHstoIas, TOBCeHEBHAs Oeceia U3 BEKIIMBOCTH,
MOYEMY CTY/AEHThI UCTIBITHIBAIOT CIIOKHOCTH MPH BeleHUH Takux Oecen? JIOXKKY JerTs MOXeT
no6aBuTh onpeneneHue w3 Urban dictionary:

“A bullshit social ritual where people decide to talk about the weather and how they're doing
instead of topics that are actually interesting and fun to talk about” [2]. Cyas o HeraTuBHO# KOH-
HOTaIMH, KOTOpYyro HecET croBo bullshit, MoxkHO mpeAnonoxuTh, 4TO U CpPer AaHTIIOSA3BIYHON MO-
JIOISKU CYIIECTBYET HETOHMMaHWE HEOOXOIMMOCTH COONIOJICHUSI ONPENeNEHHBIX PHTYAJIOB
¥ HOPM BEXJIMBOCTH, MPEINOUNTas 00CyX1aTh AEHCTBUTEILHO HHTEPECHBIE JUI HUX TeMbI. TeM
He MeHee, Jrou yacto npuberarot k sSmall talk kak k criocoOy n30exaTh HEJTOBKHX May3 U COOT-
BETCTBOBATH MPUHSATHIM WM O’KUJIA€MBbIM MOJIEIISIM TIOBEJICHUSI B OOLIIECTBE.
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Small talk xak xparkas, HepopmanbHas Oecea Ha MOBCETHEBHBIC TEMBI, HE 3aTParuBaro-
Imasi IIyOOKMX HJIM CHOPHBIX BOIPOCOB, HO BBINOJHAIONIAS BaKHEHWIIHE COIMAIbHBIC (YHK-
1M, B 00pa3oBaTebHOM Cpejie, 0COOCHHO CPE/IH CTYICHTOB, CTAHOBHUTCS MHCTPYMEHTOM YCTa-
HOBJICHUS KOHTaKTOB, (POPMHUPOBAHHUS JTOBEPHUS U CIUIOUCHHS KOJUIEKTHBA. HecMoTps Ha Kaxy-
IIYIOCS TOBEPXHOCTHOCTh, IMEHHO TaKHE Pa3rOBOPBI YACTO CTAHOBSTCS OTIPABHOW TOYKOM
JUISL TIOCTPOCHHUS IIPOYHBIX MEKIMYHOCTHBIX U PO()ECCHOHANBHBIX CBA3CH.

B03MO0KHO, TpYIHOCTH, KOTOPBIC HCIBITHIBAIOT CTYJCHTHI IPH TOAICP)KaHHH CIIOHTAH-
HOH COLMATbHON KOMMYHHUKAIMH, 00YCIIOBIEHBI HE TOJIBKO SI3IKOBBIMH M TICHXOJIOTHYECKIMU
OapbepaMu, HO U Pa3JIUYUsIMU B TIPEICTABICHUSAX O QYHKIUSIX (PaTUUECKOro AMaiora, Cylie-
CTBYIOIIMMH B Pa3HBIX KyJIbTypax.

Amnanorom nonstust Small talk B pycckosi3pIuHOM KynbType Yale BCero BHICTYIAIOT BbI-
paXXeHUs «CBeTcKas Oeceqa» U «pa3roBop HU 0 4yéM». Tak, MOKeM NpoaHaIM3uPOBaTh BBICKA-
3BIBaHUS OTCYCCTBCHHBIX YUCHBIX T10 IAHHOMY YKaHPY:

e «cBerckas Oecena B pycckoil pedeBoit kynbType u Small talk B anrmo-amepukanckoii
pEYEBO KYIbType — Pa3HbIE XKaHPbI, KOTOPHIE MMOAEPKUBAIOTCS PA3HBIMU CHCTEMaMH HaIlH-
OHAJILHO-KYJIBTYPHBIX LIEHHOCTEH U KoHLIenToB» (B. B. ®enuna) [3];

e «..cBeTcKas Oecema Uil PYCCKHX €CTh OOIICHHE HENOBCEIHEBHOE M HM3BICKaHHOE,
Y BIIQJICTh €I0 JOJDKEH, MPEXkK/IE BCEro, YEJIOBEK KYJIbTYpPHBIH, N3BECTHBIN, YCHEUIHbIH, Tpe-
CTaBUTEIb JITUTHI, «M3bICKaHHBIX» ipodeccuii. Small talk mis ameprkanies — oOIeHKE TTOBCE-
JTHEBHOE, U UM JIOJDKEH BIIAJICTh KaXKIbI HOCHTENb aHTIHMKCKOro si3bika» (B. B. /lemeHThEB)
[4, c. 360];

®  «3TO B3aMMHO MPHUITHBIN, HU K 4eMy (POPMaJIbHO HEe 00SI3bIBAIOIINIT pa3roBOp Ha 00IIIHe
TEMBbI, OCHOBHAS 1I€JIb KOTOPOT'O — ITPOBECTH BPEMsI C COOECETHUKOM, OCTaBasiCh C HUM B BEp-
6anpHOM KoHTaKTe» (M. A. Crepuun) [5].

Takum 00pa3oM, OTEYECTBEHHBIEC YUCHBIE paCCMaTPUBAIOT CBETCKYIO Oecey Kak »KaHp,
TECHO CBSI3aHHBIH C KYJIbTYPHBIMHU U COIIMATIbHBIMUA HOPMaMH, OTPAXKAFOIIHIA BEICOKHI YPOBEHb
PEYEBO KyJIBTYpPbI U SBIISIOMUICS TPU3HAKOM IPHHAICKHOCTU K KYJIBTYPHOH JJIUTE.

YuuTbeiBas TOT Gakt, 4o B Hamel KynbType Beaenue small talk e snsiercst Tpanuim-
OHHO PacIpOCTPAaHEHHOHN NMPAKTUKOW, Y CTYJCHTOB OTCYTCTBYIOT YCTOSIBIIMECS pedyeBble 00-
pasiibl Ha PyCCKOM MK OeJTOPYCCKOM s3bIKax. BeiiencTBre 3TOro OHU EPeHOCAT COOCTBEHHBIC
MOJIETIH PEYEeBOT0 TOBEICHUS 1 KOMMYHUKATHBHBIE CTPATET WU TIPU OOLICHUU HA aHTJINHCKOM
A3bIKe. B CBsI3U ¢ ATHM KITIOUEBOM 3ajaueli pero1aBaTessi CTaHOBUTCS pa3bsiCHEHHE (QYHKIUI
small talk, onrcanue ero CTpyKTYpHBIX 0COOCHHOCTEH U aKIICHTHPOBAHNE BHUMAHUS Ha MEX-
KyJIbTYPHBIX PA3IHUUIX TAHHOTO (aTHIECKOTO )KaHPa.

K. 1. Kocosa BeiziensieT cieayonme kommynukatusabie Gpynkiu Small talk: perymsiims
OOIIeHHS, IPE3eHTAIHSI COLMATLHOM POJIH U YIIPABIICHUE IUCTAHIMEH, ONIPE/ICIICHIE TEMATUKH
OOILeHHS, OTIpeIeNICHHEe CTpaTeruy nmoBeaeHus [6]. OyHKuus perynsauun oOIeH s 3aKIII0Ya-
etcs B ToM, uto Small talk cirysxut cpencTBoM ycTaHOBIICHHS | TTOICPIKAHHUS KOHTAKTA MEKITY
cobeceTHUKaMH, TIOMOTasi HauaTh, MOIACPKATh MU 3aBEPIINTH KOMMYHHKAIIUIO B PA3THYHBIX
COIMAIbHBIX CUTyalusiX. OYHKIMS MPE3eHTAIIMH CONUAIBLHON POJIM MPOSBISETCS B TOM, YTO
uepe3 small talk uenoBek geMoHCTPUPYET CBOI COLMATIBHBIN CTATYC, MPUHAIICKHOCTH K OIpe-
JICNIEHHOW TPYIINE U KOMMYHHKATUBHBIC YMEHHS, YTO CIIOCOOCTBYET (POPMUPOBAHHUIO TTOJIOIKH-
TENFHOTO MMUJIXKA B COLIMYME. YTIpaBlieHHE AMCTAHIIUEH 3aKIF0UAeTCsl B PEryTHPOBaHUH CTeE-
NeHU OJM30CTH WM OTAATEHHOCTH MEXIY YJ4aCTHUKAMU OECelIbl, YTO MOMOTAET MOIePIKHU-
BaTh KOM(OPTHHIN YPOBEHB B3auMo/ielicTBus. HakoHel, pyHKIMS onpeieneHus TeMaTuKu 00-
IICHHSI CBSA3aHA C BBIOOPOM HEHTPAJIbHBIX M MPUEMIIEMbBIX JJISi 00EUX CTOPOH TeM, KOTOPBIE
CO3JAI0T OJIArONMpHATHYIO aTMocdepy Ui JaibHeimero auanora. OnpeaeraeHue cTpaTeruu
MOBE/ICHHS] B KOMMYHHKAIIMU TIO3BOJISIET aJallTUPOBATh PEUeBOE TMOBEICHHE B 3aBUCHMOCTH
OT KOHTEKCTa M CTaTyca COOECETHUKOB.
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Tak, K. Illnaiinep BblAENsA€T TpU KaTETOPUM TEM, KOTOpPbIE MOTYT BO3HMKATh
B small talk [7]:

e HenocpencrBennass curtyanus (immediate situation or “frame” of the
situation) — Tembl, CBI3aHHBIC C TEKYIIIMM MOMEHTOM U OKpYKeHHeM. B kauecTBe npumepa, Ha
CTYJICHUYECKOU KOH(MEPEHITUU ATO MOTYT ObITh BU3UTKH, TEXHUUECKOE COITPOBOXKICHUE, MECTO
NPOBEAECHUS WA YYACTHUKHU.

e Buemnss curyauwms (external situation or “supersituation”) — 6onee MIUPOKUI
KOHTEKCT, BBIXOSIIMI 32 pAMKH HEMOCPEJICTBEHHOTO OKpYykeHHUsl. Cro/1a OTHOCATCS TAKUE CO-
[IUATBHBIE TEMBI, KaK IMOCJICIHAE HOBOCTH, TIOJTUTHKA, CIOPT, (PUIHMBI HIIM 3HAMEHUTOCTH. JTa
KaTeropusi HAMMEHEee OrpaHuYeHa M MOYKET OBITh JIETKO pacIIupeHa.

e KoMMyHUKaTHBHas CHUTyamus (YaCTHBIE TEMBI) — TEMbI, COCPEIOTOUYCHHBIE
Ha caMUX coOeceHUKaX, TaKhe Kak UX X000H, CeMbsl WJIM Kapbepa.

Tunuunetit pasrosop B ctuite Small talk, mo muenuro K Illnaiinepa, HaurHaeTcst ¢ 00Cyxk-
JIEHUS TEKYIIEH CUTYyalllH, a 3aTeM MepPeXOJUT 00 K BHEIIHUM TeMaMm, JIM0O K BOIIpOCaM,
CBSI3aHHBIM ¢ COOECETHUKaMH, B 3aBUCMOCTH OT COLMaIbHOTO KoHTekcTa. CTpykTypa small
talk Mo>xeT ObITH BBICTPOCHA IO MPUHIIUITY ITHHT-TIOHTA:

® T[IPUBETCTBUE — OTBET HA MPUBETCTBUE,

Bonpoc «Kak y Bac nena?» — 0TBET U 3epKaJIbHbIN BOIIPOC,
OTBET cobeceHIKa U BOIIPOC HA HEUTPATbHYIO TEMY,
OTBET U JIONOJIHUTENIbHBIN BOIIPOC Pa3BUBAIOLINN TEMY,
HECKOJIBKO CEpUI «BOIPOC — OTBETY,
® [IepeXoJi K TEME BCTPEUH.
ITpumep:
Marvin Hello, I'm Marvin Bernstein. | have an appointment with Ms Jacinta Ross.
Jacinta Hi, I'm Jacinta Ross. And on behalf of HYBRID Electronics, welcome to our new facility.
Marvin Thank you very much, Ms Ross.
Jacinta It's nice to finally meet you in person at last. And please, call me Jacinta.
Marvin OK.
Jacinta So, how was your journey?
Marvin It was fine, thanks. Though there was quite a lot of traffic.
Jacinta Ah. And did you have any trouble finding us?
Marvin No, not at all, your directions were excellent.
Jacinta I'm glad to hear it. Here, let me take your coat.
Marvin Oh, that's OK, I'll hang on to it for now.
Jacinta Of course. Can | get you a coffee?

Marvin That sounds nice.
Jacinta OK. Come this way and I'll run through today's programme.

Marvin Great [8. c. 149].

B nannom oOpasiie quanora BOMPOCH O OE3AKE U MOUCKe 0(rca OTHOCITCS K 00CyxK/Ie-
HHIO TEKYIIUX 00CTOATEIBCTB, YTO THITUYHO i HadaiapHoro sTana small talk. TIpeqmoxenne
CHATDH MaJbTO M YTOCTUTHCS KOde — MposiBieHHe 3a00Thl 0 COOECETHUKE, YTO TAKKE BXOJUT
B CTaHJapTHBIE TEMBI /Ul yCTAaHOBJIEHUS KOHTaKTa. [locie kopoTkoro oOMeHa Jr00e3HOCTIMU
¥ yTOYHEHUs OBITOBBIX Jerainei JkacuHTa mpeanaraeT nepeiT Kk 00CyKICHUIO POTPaMMBbl
BCTPEYH, 4TO COOTBETCTBYET Jioruke aenosoro sSmall talk — cuauana HefiTpanbHbIe TeMbI, 3aTeM
nepexo/1 K OCHOBHOM 11esi Bu3uTa. JlaHHbIN quanor womroctpupyert, kak Small talk B ousnec-
KOHTEKCTE BBIMOJIHSACT BaXKHbIE KOMMYHUKATUBHBIE (DYHKIHU: CIIOCOOCTBYET YCTAHOBIJIEHUIO
JOBepHsi, 00JIer4aeT Havyalo B3aUMOJICHCTBHUS, TIOMOTAET CIIIQJNTh BO3MOXKHYIO HEJIIOBKOCTh
U CO3/1aeT O3UTUBHBIN (POH JJIS MOCIIEAYIOIIETO AETI0BOTO OOLICHHUS.

Jnist Toro 9ToOBI TAaKOTO THIIA CHUTYaIllMM HE BBI3BIBAIM IMPOOJIEM y CTYIEHTOB, OHH
JOJIKHBI 3HATh KaK OOpaTUTHCS K YETIOBEKY, BIAJI€Th PEUEBBIMH KIIHIIE, JOPMYIAMU 110 CUTY-
all¥, aKTHBHO HCIIOJB30BATh PAa3IMYHBIC THITHI BOIPOCOB, COONIONATH TMpaBHJa JTHKETA.
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OTaenpHO CTOMT yKa3aTh Ha BBIOOP TEM IPH Pa3roBOpE C JIIOJIbMHU APYIHX HAMOHAIBHOCTEH
U KYJIBTYD.

KynbrypHble paznuyus B monumanuu Small talk nposiBnsitoTcst B HECKONIBKHUX acleKTax:
TEMBbI Pa3roBopa, CTeneHb (HOPMaTLHOCTH U IPSIMOTHI, (PYHKINH, IEHHOCTH ¥ KOHISTIIIH, KOM-
MYHHKATHBHBIC HaBBIKH.

Hampumep, B BenukoOpuTanuu momyssipHON TEMOH SBIISETCS MOT0Aa, TOTJa Kak B pY-
THX KYJbTYpaxX MOTYT OOCYKIAaThCsl CeMbs, X000U WM TeKylue coObIThs. B aHTrOs3bI9HON
KyJbTYpe MPUHATO COTJIAIIATHCS ¢ coOeceJHUKOM, a BO PpaHIny HA000POT, MPUHSATO BBICKA-
3bIBaTh CBOIO TOUKY 3PCHUS, BEIpaKasi yBaKCHUE K TOMY, C KEM BbI pa3roBapuBacTe.

B oxnux kynsTypax small talk mosxet umers Gosiee hopMabHbIi U CTPYKTYPHUPOBAHHBIMH
XapakTep, ¢ YeTKUMU NPaBIIIaMU U OKUAAHUSIMU. B Ipyrux KyJnbTypax, HapuMmep, B PyCCKOid,
small talk moxer ObITH Gosiee HeOPMATBHBIM U CIIOHTAHHBIM, C MEHBIIUM aKI[CHTOM Ha JTH-
KeT. benopycel, HarpuMep, He CTaHYT CKPbIBATh CBOM HCTHHHBIC MBICIIH, HE TOBOPS YK€ O TOM,
9TOOBI XOUTH BOKPYT JIa OKOJIO, YTOOBI TOTOBOPHTH JAPYT C JPYTOM.

B anrno-amepukanckoii kynbtype sSmall talk wacto ucnonb3yercs i ycraHOBICHUS CO-
[IMAJIBHBIX OTHOILCHUN M CO3JIaHMUs IPYKEIMIOOHOI aTMOC(epsl, B IPYTHX KYJIbTypax — MOXKET
CIIY)HTb CPEIICTBOM IPEOTBPAILCHHS HEIOBKOTO MOJTYAHHUS HITU MTOJICPIKAHUS BEIKIUBOCTH.

B anrmmiickoii kyaprype Small talk mognepxuBaercst ieHHOCTSIMU, CBS3aHHBIMH C KOH-
nenToM “gentleman’. B pycckoil KyiabType KOMMYHUKAaTUBHBIE LIEHHOCTH, JIEXKAIlle B OCHOBE
CBETCKOM Oece/Ibl, ABISFOTCS IPUBHECEHHBIMH, HO IalTHPOBAHHBIMU B TOH Mepe, B KaKOH OT-
BEYAIOT OIMIO3UTUBHOCTH PYCCKOTO MEHTAIUTETA.

Bnagenue small talk BxoauT B o01ieHaMOHAIbHYF0 KOMMYHUKATUBHYEO KOMITETCHIIUIO
B QHIJIO-aMEPHKAHCKOW KYJIBTYpE, B TO BpeMsi KaK B PYCCKOH KYJIbTYpE BIIaJICHUE CBETCKOM
Oeceoii ABJISIETCS PU3HAKOM JIUTAPHOCTH S3BIKOBOM JIMYHOCTH.

[IpuBenem nmpuMepsl MHHHU-THATIOTOB.

Amnrno-amepukanckas kynapTypa (CILIA/Benukobputanus):

B oduce:

William: Morning, Paul.

Paul: Oh, morning, William, how are you doing?
William: Fine, thanks. Have a good weekend?
Paul: Yes, thanks. Catch you later!

KpaTkuit oOMeH npuBETCTBUSMHU U BOIIPOCAMHU O BBIXOJIHBIX CO3/Ia€T APYKEIIOOHYIO aT-
Mochepy U YKpeIuIsieT COLMalIbHbIE CBSI3H.

I'epmanus, paboyast oOCcTaHOBKa:

A: Guten Morgen.

B: Guten Morgen.

A: Viel zu tun heute? (Muozo oexn cezoomns?)
B: Ja, ziemlich viel.

OOMeH KOpOTKUMU (PpazaMu — CIIOCO0 MOIEPKATh (HOPMATBHYIO BEXKINBOCTD, HE TTepe-
XOJIs1 K TMYHBIM TeMaM.

Pycckuit Bapuant small talk vacto xopode u npsimonuneiinee. B nenoBoit cpene ero uc-
MOJIB3YIOT JIJISl pa3orpena nepes 00CykIeHneM cephe3HbIX BOIpocoB. B HedopmanbHOI 00cTa-
noske small talk mosxet ObIcTpO mepeliTi K OoJice TUUHBIM TEMaM, €CIIH COOCCETHUKH UYB-
CTBYIOT J0oBepHe. Ba)XKHO MOMHUTH, YTO U3JUIIHSAS YIBIOUUBOCTh M TIOBEPXHOCTHBIE KOMILIU-
MEHTBI MOTYT BOCITPHHHMATHCS KaK HEHCKPEHHOCTb.

Henosas cpena:

A: JTobpoe yrpo. Kak moexamu?

B: lo6poe ytpo, ciacu6o, Bcé xopoio. [Toroga cerous oTimuHas.

A: [la, nosesino. Ilepexoanm k 00CYXIEHHUIO ITPOEKTa?
b: JlaBaiiTe, s NOATOTOBMII MPE3EHTAIUIO.

Kak Buaum, small talk Hocut kopoTkuit u npsmMoii xapakTep — MOCJIe Mapbl BEKIUBBIX
dpa3 cpa3zy nepexoasT K AeIy.

68



Benopycckuit small talk 3anumaeT npoMexxyTouHOE MOJOKEHUE MEKITY PYCCKUM U aH-
TJIMHACKUM CTWIISIMU. Beltopychl, Kak MpaBuiio, CACPKaHHBI, HO OTKPHITHI K KOPOTKUAM OecenaM
Ha HEUTpaJIbHBIC TEMbI, OCOOCHHO B CEJIbCKOM MECTHOCTH MJIM CPEIU 3HAKOMBIX. B Genopyc-
CKOMW KYJIbTYpE LIEHUTCS YBaXHUTENIbHOE U criokoiHoe obmienue. Small talk wacto compoBox-
JIaeTCsl HCKPEHHUM MHTEPECOM K COOCCEIHUKY, OCOOCHHO €CIIM Pedb HJET O POJACTBCHHUKAX,
coceIsIX WK KoJulerax. bemopycel He CKIIOHHBI K U3JIMIIHEH OOJITIIMBOCTH, HO OXOTHO TOJIep-
YKHBAIOT KOPOTKYIO Oece/ 1y, 4TOOBI IPOSIBUTH BEXKJIMBOCTD U TOCTEIIPUUMCTBO.

A. JIo6ps! m3ens! Kammnanist «Umensy. Cayxaro Bac.

B. abpeim3ens! Hac 3amikaBina Bama mpagyKIbla, MaeM HaMep KyIiih. Xamem 0 céHHS maja’ exarsb i 3a-
KJTFOYBIIb 1araBop.

A. Kaui macka, npsispkKaiiie. Mel npartyem an 9-it na 18-if rag3igsl.

B srom auanore small talk npeicraBnen MUHUMATBHO — TOJBKO B BHJIE BEXKIMBOTO IPHU-
BETCTBHS. DTO XapaKTEPHO JIJIsl OSIIOPYCCKOH JIEIOBOW KYJIbTYPBI, T/Ie IICHUTCS CICPKAHHOCTh
¥ JIAKOHUYHOCTB, a Small talk ucrionb3yercs 1uis nposiBieHNs BEKIMBOCTH, HO HE JIJIsl yCTAHOB-
JICHUS INYHOTO KOHTaKTa. B HehopMabHOM 00CTaHOBKE MIIH CPE/IA 3HAKOMBIX JTHAIIOT MOT OBl
OBITh 4yTh OOJICE Pa3BEPHYTHIM, HO B JAHHOM CIIy4ae — CTPOTrO 110 Jeiy.

3akaouenne. Vcrnons3oBanue small talk B yueOHOM mporiecce cioco0CTBYeT pa3BUTHIO
KOMMYHHKATHBHON KOMITETCHIIUH y CTYJICHTOB, IIOMOTasi UM OBJIaJICBaTh HABbIKAMH HEIPH-
HYXJIEHHOTO OOIIEHHsI, KOTOPhIe HEOOXOMMBI JJIsi YCIICIIHON COLMAIM3alliU U aJalrTalliu
B aKajieMu4eckoit u npodeccuonansHoi cpene. Small talk Bemmonuser parudeckyro GyHKIHIO,
MIO3BOJISIS CTY/ICHTaM YCTaHABJIMBATh U MOJJCPKUBATH COLMAIBHBIC CBSI3H, 3aIIOJIHATH HEJIOB-
KHE May3bl, JEMOHCTPUPOBATH IPYKEII00ME U TOTOBHOCTh K 00mIeHn0. YMeHue Bectu Small
talk paccmarpuBaercs kak Baxkubiid SOft Skill, HeoOXoaMMBIH It yCTIEIIHON COIMATH3AIINH,
networking u aenoBeix BcTped. OOyUeHHE ITOMY JKaHPY ITOMOTAET CTYACHTaM IIPEO0/10JIeBaTh
KOMMYHHKATHBHBIC Oapbepbl U UyBCTBOBATh Ce0sl yBEPEHHEE B PA3IMUHBIX COIIMATIBHBIX CHTY-
arsix. Small talk sieistercst HeOTBEMITEMOH YaCThIO MEKKYJIBTYPHOH KOMMYHHUKAITUH, YTO OCO-
OCHHO B&XHO JUIs CTYJCHTOB, M3YYaIOIIMX WHOCTPAHHBIC SI3bIKH U TUIAHUPYIOIIUX paboTaTh
WIN yYUThCS 3a pyoeskom. Takum oopazom, sSmall talk netictBurensHo sBisieTcst 3G PpeKTHBHBIM
CPEIICTBOM COILMAIM3AINN CTYJIEHTOB, CIOCOOCTBYSI Pa3BUTHIO MX KOMMYHHUKATUBHBIX HABBI-
KOB M YCIICIITHOM aJanTaiuy B 00IIeCTBE.
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“SMALL TALK” AS AN INTEGRAL ELEMENT OF CULTURE
AND A MEANS OF STUDENTS’ SOCIALIZATION

Ballo Yu. A., Shkatulo N. M.
Vitebsk, Republic of Belarus,
VSU named after P. M. Masherov

Summary. The article examines the role of small talk as a phatic genre in students’ intercultural commu-
nication. The communicative functions, structure and thematic features of small talk in Anglo-American, Russian
and Belarusian cultures are analyzed.

Keywords: small talk; social conversation; communicative functions; cultural differences.
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OCOBEHHOCTH ®OPMUPOBAHUSA TYXOBHO-HPABCTBEHHBIX IEHHOCTEN
B ITPOHECCE OBYYEHUS UHOCTPAHHBIM SA3BIKAM

Bobwinesa JI. U.
Bumebck, Pecnyonuxa benapyco,
BI'Y umenu Il. M. Maweposa

Amwmauuﬂ. He]lb cmamvu — U3yYernue ocobennocmeil HpABCMBEHHO20 60CNUMAHUA YUAWUXCS 6 npoyecce
UHOA3bIYHO20 06pa306aHuﬂ u onpedeﬂeﬂue (ﬁdk‘ﬂ’lOpOB u npuemoe eco onmumu3ayuu. B cmamve paccmampuearomcs
npurRyunsvl 3qbqbel<mu6Hocmu socnumameslbHo2o0 nomeryuana UHOCmpanHo2o A3blKd, cneuuqbuka opearuzayuu yqe6-
HOcO npoyecca, 3a0aHuﬂ, ynpaeJiAarowue B8OCNUMAMEILHO-NO3HABAMEILHOU AKMUBHOCINDBIO yuawuxcs.

Knrwouesvie cnosa: uHOCmpaHHbllZ A3bIK, codepofcayue 06y'—t€HM}Z,' B80CNUMAMEIbHbLL nomenyual, npun-
Yyunovl 3¢¢€KWIUSHOCWIM,' B80CNUMAMENbHO-NO3HABAMEIbHbLE 3A0AHUS.

[Tponecc pedopmupoBaHus crucTeMbl 00pa30BaHUs HA BCEX €€ YPOBHAX JOJDKEH Mpeay-
CMaTpUBATh COBEPILIEHCTBOBAHHUE HE TOJIBKO COJIEPKaHUsl 00pa30BaHusl, yueOHUKOB, TOUCK HO-
BBIX TexHoJorui. CTaBKa JIMIIb HA METOJMYECKHE MHHOBAIMM 0€3 BHYTPEHHEIO JyXOBHOI'O
Pa3BUTHUSI TMYHOCTH HE TO3BOJIUT PELINTh MHOTHE ITPOOJIEMBI CETOJHSIIHETO JIHS: HEKOTOPBIM
[IPEACTABUTENAM MOJIOAOIO IIOKOJEHUs IPUCYINA PaBHOAYIIWE, CKENTHULM3M, HUTWIN3M,
VOKIMBEHYECTBO U IPYIHe MOPAJIBHO-OTPULIATEIIbHBIE KaueCcTBA. BOT moueMy COBpeMEHHOM CH-
cTeMe 00pa3oBaHus cielyeT BBIUTH Ha MPUHIMIINAIBHO MHOM YpOBEHb, I/l 3a00Ta 0 JyXOB-
HOCTH 00Yy4Y€HHUS U HPAaBCTBEHHBIX OPUEHTUPAX MOJIOJEKH JOJIKHBI CTaTh OMPEEIIIONIEH.

Llenb cTaTby — U3y4eHHUE OCOOEHHOCTEH HPAaBCTBEHHOT'O BOCIIMTAHUS ydalluxcs B Ipo-
[IeCCe MHOS3BIYHOI0 00pa30oBaHMsl U ompe/esieHrne GakTopoB U MPUEMOB €r0 ONTUMHU3AIIH.

Marepuanbl 1 MeToAbl. VICTOYHHKAMU UCCIIEOBAHMS ITOCTYXHIN PaOOTHI MO JIMHTBO-
KYJIbTYPOJIOTHM U JIUHTBOJUAAKTHKE B paMKaX 00CyXJ1aeMoi MpoOaemMbl, TUUHBIM ONBIT aB-
TOpa B NPENOJABAHUU TUCLUIUINH «AHITMHCKHAN SI3BIK», «MeToauka NpenojaBaHUusl MHO-
CTPaHHOTO sA3bIKa» Ha (aKyJIbTeTe T'YMaHUTAPHOTO 3HAHUS U KOMMYHUKaluii Bure6ckoro roc-
yJapcTBeHHOro yHuBepcutera uMenu [1. M. MamepoBa. B paGoTte ncnonb30Balicsi CHCTEMHBIH
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